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Provvedimento d’urgenza 
della Preside 

della Facoltà di  
Economia 

Dringlichkeitsverfügung 
der Dekanin 

der Fakultät für 
Wirtschaftswissenschaften 

Oggetto 

Revoca della delibera del Consiglio di Facoltà 
n. 209/2025 del 14.11.2025 (Copertura della 

didattica con docenti a contratto (bandi) nei 
corsi di studio della Facoltà di Economia per 

l’a.a. 2025/2026)  

Gegenstand 

Widerruf des Beschlusses des Fakultätsra-
tes der Fakultät für Wirtschaftswissen-

schaften Nr. 209/2025 vom 14.11.2025 
(Abdeckung der Lehre mit Lehrbeauftrag-

ten (Ausschreibungen) in den Studiengän-

gen der Fakultät für Wirtschaftswissen-

schaften für das a.J. 2025/2026) 

L’articolo 23 della legge 240/2010 disciplina i con-

tratti per attività d’insegnamento. 

Artikel 23 des Gesetzes Nr. 240/2010 regelt die 

Verträge für Lehrtätigkeit. 

Gli articoli 14 e 16 dello Statuto della Libera Uni-

versità di Bolzano disciplinano rispettivamente le 

competenze della Facoltà e del Consiglio di Facol-

tà. 

Artikel 14 und 16 des Statutes der Freien Uni-

versität Bozen regeln jeweils die Zuständigkei-

ten der Fakultät und des Fakultätsrates. 

L’articolo 15, comma 9 dello Statuto della Libera 
Università di Bolzano disciplina la competenza della 

Preside ad adottare nei casi di necessità ed urgen-
za atti di competenza del Consiglio di Facoltà salvo 

ratifica nella prima seduta immediatamente suc-

cessiva. 

Artikel 15, Absatz 9 des Statutes der Freien Uni-
versität Bozen regelt die Befugnis der Dekanin, 

im Fall von Notwendigkeit und Dringlichkeit in 
den Zuständigkeitsbereich des Fakultätsrates 

fallende Handlungen vorzunehmen, die von die-

sem in der nächsten Sitzung ratifiziert werden 

müssen. 

L’articolo 30 del Regolamento Didattico Generale 
della Libera Università di Bolzano regola 

l’articolazione e organizzazione degli insegnamenti. 

Artikel 30 der Allgemeinen Studienordnung der 
Freien Universität Bozen regelt die Gliederung 

und die Organisation der Lehrveranstaltungen. 

Il Regolamento per il conferimento di incarichi per 
attività di insegnamento e di didattica integrativa 

ai sensi dell’art. 23 della legge 30 dicembre 2010, 
n. 240 disciplina i criteri, le modalità e le procedu-

re per il conferimento degli incarichi per attività di 
insegnamento e per le attività didattiche integrati-

ve. 

Die Regelung zur Erteilung von Lehraufträgen 
und ergänzenden Lehraufträgen gemäß Art. 23 

des Gesetzes Nr. 240 vom 30. Dezember 2010 
legt die Kriterien, Modalitäten und Verfahren zur 

Erteilung von Lehraufträgen und ergänzenden 

Lehraufträgen fest. 

Il Regolamento Tariffario per i docenti a contratto, 
collaboratori/collaboratrici didattici, superviso-

ri/supervisore, responsabili di tirocinio, collaborato-
ri/collaboratrici linguistici e per le ore di assistenza 

di docenti della Facoltà di Design e Arti stabilisce i 

compensi orari per i docenti a contratto, esercita-

tori e collaboratori didattici. 

Die Tarifordnung für Lehrbeauftragte, didakti-
sche Mitarbeiter/Mitarbeiterinnen, Superviso-

ren/Supervisorinnen, Verantwortliche der Prak-
tika, Sprachlehrbeauftragte sowie für Lehrende 

der Fakultät für Design und Künste im Bereich 

der Assistenzstunden legt den Stundensatz für 
Lehrbeauftragte, Lehrbeauftragte für Übungs-

stunden und didaktische Mitarbeiter fest. 

Con provvedimento d’urgenza della Preside n. 

18/2025 del 10.04.2025, ratificato con delibera del 

Consiglio di Facoltà n. 68/2025 dell’11.04.2025, 
con delibere del Consiglio di Facoltà n. 91/2025 del 

Mit Dringlichkeitsverfügung der Dekanin Nr. 

18/2025 vom 10.04.2025, die mit Beschluss des 

Fakultätsrates der Fakultät für Wirtschaftswis-
senschaften Nr. 68/2025 vom 11.04.2025 ratifi-



 

 2/4  

16.05.2025, n. 110/2025 del 13.06.2025, n. 
156/2025 del 15.09.2025 e n. 179/2025 del 

17.10.2025 nonché con provvedimenti d’urgenza 

della Preside n. 37/2025 del 27.06.2025, n. 
51/2025 del 02.09.2025, n. 69/2025 del 

30.10.2025 è stata approvata e modificata l’offerta 

didattica per l’a.a. 2025/2026.  

ziert wurde, mit Beschlüssen des Fakultätsrates 
Nr. 91/2025 vom 16.05.2025, Nr. 110/2025 

vom 13.06.2025, Nr. 156/2025 vom 15.09.2025 

und Nr. 179/2025 vom 17.10.2025, sowie mit 
Dringlichkeitsverfügungen der Dekanin Nr. 

37/2025 vom 27.06.2025, Nr. 51/2025 vom 
02.09.2025 und Nr. 69/2025 vom 30.10.2025 

wurde das Lehrangebot für das a.J. 2025/2026 

genehmigt und abgeändert.  

Con provvedimento d’urgenza della Preside della 

Facoltà di Economia n. 15/2024 del 08.04.2024, 
ratificato con delibera del Consiglio di Facoltà della 

Facoltà di Economia n. 59/2024 del 19.04.2024, 
sono stati approvati i requisiti di partecipazione 

alla procedura di selezione ed i criteri per la sele-

zione di docenti a contratto, esercitato-
ri/esercitatrici e collaboratori didattici/collaboratrici 

didattiche a partire dall’anno accademico 

2024/2025. 

Mit Dringlichkeitsverfügung der Dekanin der Fa-

kultät für Wirtschaftswissenschaften Nr. 
15/2024 vom 08.04.2024, ratifiziert mit Be-

schluss des Fakultätsrates der Fakultät für Wirt-
schaftswissenschaften Nr. 59/2024 vom 

19.04.2024, wurden die Voraussetzungen für 

die Teilnahme am Auswahlverfahren und die 
Kriterien für die Auswahl von Lehrbeauftragten, 

Lehrbeauftragten für Übungsstunden und didak-
tischen Mitarbeitern/Mitarbeiterinnen ab dem 

akademischen Jahr 2024/2025 genehmigt.  

Con delibera del Consiglio di Facoltà della Facoltà 
di Economia n. 209/2025 del 14.11.2025 è stata 

disposta l’apertura di un bando per il conferimento 
del seguente incarico di docenza per l’a.a. 

2025/2026: 

27360 The Economics of Climate Change (L18 BZ, 
24 ore di lezione, 12 ore di ricevimento, 2° seme-

stre, lingua di insegnamento: inglese); 

Mit Beschluss des Fakultätsrates der Fakultät für 
Wirtschaftswissenschaften Nr. 14.11.2025 wur-

de die Eröffnung einer Ausschreibung zur Ertei-
lung des folgenden Lehrauftrags für das a.J. 

2025/2026 genehmigt:  

27360 The Economics of Climate Change (L18 
BZ, 24 Vorlesungsstunden, 12 Stunden Studen-

tenbetreuung, 2. Semester, Unterrichtssprache: 

Englisch); 

Con decreto della Preside n. 162 del 26.11.2025 è 

stato indetto il suddetto bando. 

Mit Dekret der Dekanin Nr. 162 vom 26.11.2025 
wurde die oben genannte Ausschreibung veröf-

fentlicht. 

Ai sensi dell’articolo 21 quinquies della Legge 
241/1990, per sopravvenuti motivi di pubblico inte-

resse ovvero nel caso di mutamento della situazio-
ne di fatto non prevedibile al momento dell'adozio-

ne del provvedimento, il provvedimento ammini-

strativo ad efficacia durevole può essere revocato 
da parte dell'organo che lo ha emanato ovvero da 

altro organo previsto dalla legge. 

Gemäß Artikel 21 quinquies des Gesetzes Nr. 
241/1990 kann eine Verwaltungsmaßnahme mit 

dauerhafter Wirkung aus Gründen des öffentli-
chen Interesses oder im Falle einer zum Zeit-

punkt des Erlasses der Maßnahme nicht vorher-

sehbaren Änderung der Sachlage vom Gremium, 
das sie erlassen hat, oder von einem anderen 

gesetzlich vorgesehenen Gremium widerrufen 

werden. 

Al fine di poter attrarre un maggior numero di can-
didati si ritiene opportuno che il suddetto incarico 

di insegnamento venga erogato online nell’a.a. 

2025/2026. Si rende pertanto necessario revocare 
la delibera del Consiglio di Facoltà n. 209/2025 del 

14.11.2025 e bandire nuovamente l’incarico alle 
nuove condizioni. Alla data odierna non risulta per-

venuta alcuna candidatura. 

Zur Gewinnung einer größeren Anzahl von Be-
werbern wird es als sinnvoll erachtet, den oben 

genannten Lehrauftrag im akademischen Jahr 

2025/2026 online anzubieten. Daher ist es not-
wendig, den Beschluss des Fakultätsrats Nr. 

209/2025 vom 14.11.2025 zu widerrufen und 
den Lehrauftrag zu den neuen Bedingungen 

erneut auszuschreiben. Bis zum heutigen Tag ist 
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keine Bewerbung eingegangen. 

La copertura finanziaria è garantita come segue: 

22,5 ore di lezione e 12 ore di ricevimento verran-

no coperte attraverso il centro di costo della didat-

tica dei corsi di studio. 

1,5 ore di lezione saranno detratte dal cedolino 
della Prof.ssa Gsottbauer, in considerazione del 

mancato rispetto del preavviso contrattualmente 

previsto. 

Die finanzielle Deckung ist wie folgt gewährleis-

tet: 

22,5 Vorlesungsstunden und 12 Stunden Stu-
dentenbetreuung werden durch die Kostenstelle 

für Lehre der Studiengänge gedeckt; 

1,5 Vorlesungsstunden werden aufgrund der 

Nichteinhaltung der vertraglich vereinbarten 

Kündigungsfrist vom Lohnstreifen von Frau Prof. 

Gsottbauer abgezogen.  

Non è possibile ricondurre le suddette ore di lezio-
ne/esercitazione/collaborazione didattica ai doveri 

didattici istituzionali del personale accademico di 
ruolo e dei ricercatori con contratto a tempo de-

terminato (RTD) della Facoltà di Economia. 

Es ist nicht möglich, die oben genannten Vorle-
sungsstunden/Übungsstunden/Stunden didakti-

scher Mitarbeit den institutionellen Lehrver-
pflichtungen des Planstellenpersonals und der 

Forscher mit befristetem Arbeitsvertrag (RTD) 

der Fakultät für Wirtschaftswissenschaften zu-

zuweisen. 

La prossima seduta ordinaria del Consiglio di Facol-
tà è prevista per il 12.12.2025. È necessario ema-

nare il presente provvedimento d’urgenza per poter 

bandire quanto prima il suddetto incarico di docen-

za dell’a.a. 2025/2026.  

Die kommende ordentliche Fakultätsratssitzung 
findet am 12.12.2025 statt. Es ist notwendig, die 

vorliegende Verfügung mit Dringlichkeit zu er-

lassen, um den oben genannten Lehrauftrag des 

a.J. 2025/2026 unverzüglich auszuschreiben. 

Tutto ciò premesso, All dies vorausgeschickt, 

la Preside dispone verfügt die Dekanin 

1. la revoca della delibera del Consiglio di Fa-

coltà n. 209/2025 del 14.11.2025; 

1. den Widerruf des Beschlusses des Fa-

kultätsrats Nr. 209/2025 vom 

14.11.2025; 

2. la modifica dell’offerta didattica della Facol-

tà di Economia relativa all’a.a. 2025/2026 

come segue: 

l’insegnamento “27360 The Economics of 
Climate Change” (L18 BZ, 24 ore di lezio-

ne, 12 ore di ricevimento, 2° semestre, 
lingua di insegnamento: inglese) verrà 

erogato in modalità telematica; 

2. die folgende Abänderung des Lehrange-

bots der Fakultät für Wirtschaftswissen-

schaften für das a.J. 2025/2026: 

die Lehrveranstaltung “27360 The Eco-
nomics of Climate Change“ (L18 BZ, 24 

Vorlesungsstunden, 12 Stunden Stu-
den-tenbetreuung, 2. Semester, Unter-

richtssprache: Englisch) soll online an-

geboten werden; 

3. di approvare l’apertura di un bando per il 

conferimento del seguente incarico di do-

cenza per l’a.a. 2025/2026: 

27360 The Economics of Climate Change 

(L18 BZ, 24 ore di lezione, 12 ore di rice-
vimento, 2° semestre, lingua di insegna-

mento: inglese). L’insegnamento verrà 

erogato ONLINE; 

3. die Eröffnung einer Ausschreibung zur 

Erteilung des folgenden Lehrauftrags für 

das a.J. 2025/2026 zu genehmigen:  

27360 The Economics of Climate Chan-

ge (L18 BZ, 24 Vorlesungsstunden, 12 
Stunden Studentenbetreuung, 2. Se-

mester, Unterrichtssprache: Englisch). 
Die Lehrveranstaltung wird ONLINE an-

geboten; 



 

 4/4  

4. di prevedere una durata di pubblicazione 
del bando di cui al punto 3) pari a 15 gior-

ni. 

4. eine Veröffentlichungsdauer der Aus-
schreibung gemäß Punkt 3) von 15 Ta-

gen vorzusehen. 

5. di riaprire un bando alle stesse condizioni 
del bando di cui ai punti 3 e 4 qualora la 

selezione andasse deserta, qualora perve-
nisse la rinuncia di tutti i candidati ante-

riormente alla riunione della commissione, 

qualora dalla selezione non scaturisse al-
cun vincitore o qualora tutti i candidati 

idonei rinunciassero al conferimento 

dell’incarico; 

5. eine neue Ausschreibung zu den glei-
chen Bedingungen wie in der Ausschrei-

bung gemäß Punkt 3 und 4 zu eröffnen, 
sollte innerhalb der festgelegten Frist 

keine Bewerbung eintreffen, sollten alle 

Kandidaten vor der Sitzung der Kom-
mission auf die Teilnahme am Verfahren 

verzichten, sollte aus dem Auswahlver-
fahren kein Gewinner hervorgehen oder 

sollten alle geeigneten Kandidaten auf 

die Auftragserteilung verzichten; 

6. di sottoporre il presente provvedimento 

d’urgenza alla ratifica del Consiglio di Fa-
coltà nella sua prossima seduta, ai sensi 

dell’art. 15 dello Statuto della Libera Uni-

versità di Bolzano attualmente vigente. 

6. gegenständliche Dringlichkeitsverfügung 

dem Fakultätsrat in dessen nächster 
Sitzung zwecks Ratifizierung, im Sinne 

des Art. 15, des Statutes der Freien 
Universität Bozen in geltender Fassung, 

zu unterbreiten. 

La Preside / Die Dekanin 

Prof. Marjaana Gunkel 

Firmato digitalmente / Digital unterzeichnet 

Bolzano, data della registrazione Bozen, Datum der Registrierung 

Avverso il presente atto amministrativo è ammesso ricorso al 
Tribunale di Giustizia Amministrativa di Bolzano entro 60 
giorni dalla notifica o dalla pubblicazione dello stesso. 

Gegen diesen Verwaltungsakt kann innerhalb von 60 Tagen ab 
dessen Zustellung oder Veröffentlichung Rekurs vor dem Ver-
waltungsgericht Bozen erhoben werden. 
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